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DECISION N° /MINLESUP/D

to launch the competitive entrance examination into
Translation (Division 1) of the Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI),

University of Buca, for the 2022/2023 academic year

18220160 /?

THE MINISTER OF STATE, MINISTER OF HIGITER EDUCATION
Mindful  of the Constitution;
Mindful  of Decree No. 2011/408 of 09 December to organize the Government;

Mindful of Decree No. 98/231 of 28 September 1998 to organize the Ministry of Higher
Iiducation;

Mindful of Decrec No. 92/074 of 13 April 1992 to transform the Buea and Ngaounderc
University Centres into Universities;

Mindful  of Decree No. 93/034 of 19 January 1993 to organize the University of Buca;

Mindful of Decree No. 93/027 of 19 January 1993 to lay down general regulations governing
Universities;

Mindful of Order No. 551/CAB/PR of 7 August 1985 to organize the Advanced School of
Translators and Interpreters of the Buca University Centre;

Mindful  of Order No. /MINESUP/SG/DAUG/SDEAC/SE of to
organize the calendar of competitive cxaminations into Faculties, Schools and
Institutes of State Universities for the 2022/2023 academic year;

Mindful of Decree No. 2017/318 of 27 June 2017 to appoint the Vice-Chancellor of the
University of Buca; '

On the proposal of the Vice-Chancellor of the University of Buca;

INEREBY DECIDES AS I'OLILLOWS:

I. A competitive entrance cxamination for the sclection of 70 (seventy) students for
admission into the first year of the Master of Arts in Translation (Division I) of the
Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI) of the University of Buea for
the 2022/2023 academic year shall take place on Wednesday, 21 and Thursday, 22
September 2022 in Buea (ASTI), in Yaounde (ITligher Teacher Training College —
Fﬁ.lll\'.s.) and at the Garoua Linguistic Centre. The language combinations shall be as
ollows:
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- English A, French B: 25 places;

- Trench A, English B: 15 places;

- TFrench A, English B, German C: 10 places;

- TFrench A, English 13, Spanish C: 10 places;

- French A, English 13, Arabic C: 10 places.
2. The compeitive entrance cxamination shall be open 10 male and female
Camcroonians who hold a bachelor’s degree in any academic d_lscmljmc or an
cquivalent qualification recognised by the Ministry of Higher liducation, Camecroon.
(Foreign candidates shall be sclected after an examination of their application files).

I

Complete application files shall be submitted to ASTI, P.O. Box 63 Buca, 1!10 Ministry
of Higher Education, Yaounde, Room 917, or to the IHigher Teachers Training College
Maroua (Mails Office) not later than Friday, 16 September 2022 at 3:00 p.m.

Application files shall comprise the following documents:

a) a handwritten application, bearing a CFAF 1,000 (one thousand francs) fiscal stamp,
clearly showing the chosen centre and the candidate’s working languages;

b) a certified truc copy of the candidate’s birth certificate issucd not morc than 6 months
ago;

¢) a certificate of non-conviction issued not more than 3 months ago;

d) four (4) recent passport-sizc photographs (4cm x 4cm);

¢) a certified true copy of the bachelor’s degrec or its recognised cquivalent;

f) transcripts of the bachelor’s degree courses;

g) an attestation of presentation of the original of the said diploma;

h) a reccipt of CFAF 20,000 (twenty thousand francs) for the cxamination, payable to
the Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI), University of Buea, in the
following account:

- BICEC Buca, Account No: 98394442001-57
i) awritten authorisation from the Public Service to sit for the examination for candidates

who arc civil servants;
j) where applicable, an authorisation from the candidate’s employer;

k) a large sclf-addressed envelope bearing a CEFAT 250 (two hundred and f(ifty francs)
postage stamp.

Late or incomplete application files shall be automatically rejected.

4. The competitive entrance examination shall comprise the following papers:

- Paperl ' i
Translation from Language B into Language A and [rom Language A into B: time
allowed: 3 hrs; Coef. 4,

- Paper2 |
Use of Language (A and B); time allowed: 3hrs; Cocf. 4

- Paper3 ‘
Only for candidates who have chosen a third language: Use of Language C and

Translation from Language C into Language A; time allowed: 2hrs; Cocf. 2#/)/
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Candidates shall be asscssed according to the following: o
e The candidate’s performance in the competitive examination shall account for
80% of the final mark; . )
e The candidate’s previous academic record shall represent 20% of the final mark.

Candidates are requested to report to the examination hall at Icast one h(_)ur bcforc‘thg
beginning of the examination. A valid national identity card or passport will be require
for admission into the examination hall.

EExpenses pertaining to this decision shall be covered by the budget of the University of
Buca for the 2022 financial year.

The Vice-Chancellor of the University of Buea and the Director of University
Accreditations  and Quality of Higher Education shall be responsible, cach in his/her
own sphere, for the implementation of this decision which shall be registered and
published in English and French.

L NDONGO,
TE, MINISTER OF
HIGIHER EDUCATION
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DECISION No_! s MINESUP/DAJQ/ SDEAC OF

150 b s 1T

Pm:tgm ouverture du concours d’entrée en premiére anfiéé du Master of Arts cn "I'raduction
(Division 1) de I'Ecole Supéricure de Traducteurs et Interprétes (ASTI) de I’ Université de
Buca au titre de I'année académique 2022/2023.

Vu

Vu

Vu

Vu

Vu

Vu

Vu

LE MINISTRE D’ETAT, MINISTRE DE L’ENSEIGNEMENT SUPERIEUR

la Constitution ;
le déeret n® 2011/408 du 09 Décembre 2011 portant organisation du Gouvernement;

le décret n° 98/231 du 28 scptembre 1998 portant organisation du Ministére de
I’Enseignement Supérieur ;

le décret n° 92/074 du 13 avril 1992 portant transformation des centres universitaires de
Buéa ct de Ngaoundéré en universités ;

le déeret n® 93/034 du 19 janvier 1993 organisant I’Universit¢ de Buca ;
le décret n® 93/027 du 19 janvier 1993 portant dispositions communes aux Universitcs;

arrété n° 551/CAB/PR du 7 aofit 1985 créant ct organisant I’Ecole Supéricure de
Traducteurs et Interprétes du Centre Universitaire de Buéa ;

|’arrété n® /MINESUP/SG/DAUG/SDEAC/SE du fixant le
calendrier des concours d’entrée dans les Etablissements des universités d’Litat au titre

de I’année académique 2022/2023.

le décret n® 2017/318 du 27 juin 2017 portant nomination du Vice-Chancellor de
I’Université de Buda ;

Sur proposition du Vice-Chancellor de I’Université de Buca ;

DECIDE

Article 1¢7: Un concours sur ¢preuves écrites pour le recrutement de 70 (soixante-dix) éleves

en premiére année du Master of Arts en Traduction (Division I) de I'icole Supérieure
de Traducteurs ct Interprétes (ASTI) de I’Université de Buéa au titre de I’année
académique 2022/2023 est ouvert le Merceredi 21 et Jeudi 22 septembre 2022 dans
les centres de Buéa (ASTI), Yaoundé (Ecole Normale Supérieure — E.N.S.) et
Centre linguistique de Garoua. Les combinaisons linguistiques sont les suivantes :
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» Anglais A, I'rancais B :

25 places
« Trangais A, Anglais B : 15 placcs
« [Prancais A, Anglais B, Allemand C : 10 places
« Jrancais A, Anglais B, Espagnol C : 10 places
« I'rancais A, Anglais B, Arabe C : 10 placces.

Article 22 L. concours cst réserve aux candidats de nationalit¢ camerounaise des deux sexes
r . | ! i id | ’ .
(itulaircs d"unc LCENCe, quelle que soit la filitre, ou d’un titre reconnu équivalent par le

1 H 3 . ‘\ Lend earnat a o . » . . s o add 1A A e o
Ministére de | l‘,nscxg.m,mcnt Supéricur. (La sélection des candidats de nationalité étrangere sc
(ait sur ¢tude de dossicr ).

Article 3 : Les dossiers de candidature, qui scront recus complets a I’Ecole Supéricure de
Traducteurs ¢t Interprétes (ASTI), Université de Buca, BP 63 Buéa, au Ministére de
I'l:nscignement Supéricur, Yaoundé, Porte 917, ou a I'Ecole Normale Supérieure (IE.N.S),
Service Courrier, de I"Université de Maroua jusqu’au vendredi 16 septembre 2022 a 15 heures,
comprennent les picees suivantes :

4) unc demande manuscrite timbrée a 1000 FCTFA (mille francs), indiquant le centre et
la combinaison linguistique choisis ;

b) une copic d’acte de naissance datant de moins de 6 mois ;

¢) un extrait du casier judiciaire, bulletin n®3 datant de moins de 3 mois ;

d) 4 photos d’identité récentes (format 4 x 4) ;

¢) une copie certifiée conforme de la Licence ou du diplome admis cn équivalence ;

f) lesrelevés de notes du cycle de Licence ;

g) une attestation de préscntation de I’original du diplome de Licence ;

h) un récépissé de versement de 20 000 FCFA (vingt mille francs) au titre des droits
d’inscription au concours, libellé au nom de I’'Ecole Supéricure de Traducteurs ct
Interprétes (ASTI), Université de Buéa, au crédit du compte suivant :

- BICEC Buea, compte n° 98394442001-57 ;

1) une autorisation de concourir de la Fonction Publique pour les candidats
fonctionnaires ;

1) unaccord de I’organisme ecmploycur, le cas échéant ;

k) une grande enveloppe timbrée 2 250 FCFA (deux cent cinquante francs) a I'adressc
du candidat.

F'out dossier en retard ou incomplet scra d’office rcjeté.

% Le concours comporte les épreuves suivantes
re

- 1% épreuve

Iraduction de la langue B vers la langue A ct de la langue A vers la languc B, durée
3h, cocf. 4 ; |
2™ Gpreuve
1)('111.15}111011 de la langue (A et B), durée 3h, cocf. 4
- 3™ épreuve
Uniquement pour les candi

. dats ayant trois langues : Utilisati la T
I'taduction de Ja | yé angues ; Utilisation de la Langue C et

angue C vers la langue A, durée 2h, coef. 2.

Article 5 1 1.¢ P
a21ete » & L ¢valuation finale des candi
s candidats se {era sujv: . g ok .
- 0% : . s ats sc lera suivant les modalités ci-apres :
0% de la note finale pour leurs performances alites ci-apres

- 20% de la o _ aux ¢preuves du concours
anote finale pour leurs performances académiques antéricurcs /
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Article 6 : Les candidats sont invités a sc présenter devant les salles d’cxamen une heure au

moins avant le début de la premiére épreuve, munis de leurs cartes nationales d’identite, ou
passeports en cours de validité.

Artigle 71 : Les dépenses afférentes  la présente décision seront supportées par le budget de
PUniversité de Buéa, excrcice 2022.

Article 8 : Le Vice-Chancellor de I'Université de Buéa ct le Directcur des Accrc’:dltat‘c.mS
Universitaires et de la Qualité de I’Enscignement Supérieur sont chargés, chacun en ce qui e

concerne, de I’ exéeution de la présente décision qui sera enregistrée ct publie en frangais ct en
anglais.

Yaoundé,

LE MINISTRE D’ETAT, ’
MINISTRE DE L’ENSEIGNEMENT SUPERIEUR

- cwh

JACQUES FAME NDONGO
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DECISION N° . /MINESUP/D ’()//Sf)'}l;\oC ol y! ‘
to launch the competitive entrance examination into the Master of'Arts in Interpretation
(Division 1) of the Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI), University of
Buca, for the 2022/2023 academic year

TIHE MINISTER OF STATE, MINISTER OF INIGHER LLDUCATION
Mindful  of the Constitution,
Mindful  of Decree No. 2011/408 of 09 December 2011 to organize the Government;

Mindful  of Decree No. 98/231 of 28 September 1998 to organize the Ministry ol 1ligher
I:ducation;

Mindful  of Decree No. 92/074 of 13 April 1992 to transform the Buea and Ngaoundere
University Centres into Universities;

Mindful  of Decree No. 93/034 of 19 January 1993 to organize the University of Buca;

Mindful of Decree No. 93/027 of 19 January 1993 to lay down gencral regulations governing
Universities;

Mindful of Order No. 551/CAB/PR of 7 August 1985 to create and organize the Advanced
School of Translators and Interpreters of the Buea University Centre;

Mindful of Order No. ' /MINESUP/SG/DAUG/SDEAC/SE of
to organize the calendar of competitive examinations into Facultics, Schools and

Institutes of State Universities for the 2022/2023 academic year;

Mindful of Decree No. 2017/318 of 27 Junc 2017 to appoint the Vice-Chancellor of the
University of Buca; '

On the proposal of the Vice-Chancellor of the University of Buca;

HEREBY DECIDES AS FOLLOWS:

1. An oral competitive entrance examination for the sclection of twenty (20) students for
admission into the first year of the Master of Arts in Interpretation (Division 1) of the
Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI), University of Buea, for the
2022/2023 academic ycar, shall take place on Iriday, 23 and Saturday, 24 September
2022 in the sole Centre of Buea.
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.

The compelitive entrance examination shall be open to male and f cmalg Camcroonll.aipSa‘t‘i2;J
hold a bachelor’s degree in any academic discipline or an c_quwalcn! quali Icll b
recognised by the Min.istr_y of Higher Education, Cameroon. (Foreign candidatcs sha
sclected after an examination of their application filcs).

Complete application files shall be submitted to the Advanced School of Translators and
Interpreters (ASTT), University of Buca, P.O. Box 63 Buca, thc Ministry of Higher

Fducation (Room 917) Yaounde, or at the Garoua Linguistic Centre, not later than Friday,
16 September 2022 at 3:00 p.m.

They must comprise the following documents:

(a) a handwritten application bearing a CFAF 1,000 (one thousand francs) fiscal stamp
and clearly showing the candidate’s working languages. The language combinations
offered for the 2022/2023 academic year arc as follows:

* Irench A, English B;
* Lnglish A, French B;

(b) a certified truc copy of the candidate’s birth certificate issued not more than 6
months ago;

(c) a certificate of non-conviction issucd not more than 3 months ago;

(d) four (4) recent passport-size photographs (4cm x 4cm);

(c) acertified true copy of the bachelor’s degree or its recognised equivalent;

(f) transcripts of the bachelor’s degree;

(2) an attestation of presentation of the original of the said diploma;

(h) arcceipt of CFAF 20,000 (twenty thousand francs) for the cxamination,
payable to ASTI (Advanced School of Translators and Interpreters), University of
Buea, in the following account:

- BICEC Buea, account No. 98394442001-57;

(1) a written authorisation from the Public Service to sit for the examination for

candidates who are civil servants;

(j) where applicable, an authorisation from the candidate’s employcr;

(k) a large sclf-addressed envelope, bearing a CFAF 250 (two hundred and fifty {rancs)
postage stamp.

4. The competitive entrance examination shall comprise the following papers:

- Paper 1 (Cocfficient 1): 1 hr;
Oral Examination

- Paper 2 (Cocfficient 4): 2 hrs; .o
Sight ‘Itanslation from Language B into Language A and [rom Language A into
Language B.

- Paper 3 (Coefficient 4): 2 hrs;
Consccutive Interpretation from Language B into Language A and from Language
A into Language B.

5. Candidates shall be assessed as follows: .
e The candidatc’s performance in the competitive examination shall account for 80%

of the final mark; )
o The candidate’s academic record shall represent 20% of the final mark. V’

o
Z
>
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6. Candidates arc requested to report to the cxamination hall at least one hour before

- A : . . . i » uired for
beginning of cxaminations. A valid national identity card or passport will be req
admission into the examination hall.

7. Expenses pertaining (o this decision shall be covered by the budget of the University of Buea
for the 2022 financial year.

8. The Vice-Chancellor of the University Buea and the Director of University Accrcdﬂatno}r:s
and Quality of IHigher I3ducation shall be responsible, cach in bls/hc_r own §P11Cfe, for tlc
implementation of this decision, which shall be registered and published in English and I'rench.

“JACQUES FAME NDONGO,
ISTER OF STATE, MINISTER OF
HGHEREDUCATION
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DECISION N° IMINESUP/DAKIQ/ SDIMAC OF

to launch the competitive entrance examination into tife Master of Arts in Interpretation

(Division 1) of the Advanced School of Translators and nterpreters (ASTI), University of
Buca, for the 2022/2023 academic year

THE MINISTER OF STATE, MINISTER OF HIGIER EDUCATION
Mindful  of the Constitution;
Mindful  of Decrec No. 2011/408 of 09 December 2011 to organize the Government;

Mindful  of Decrec No. 98/231 of 28 September 1998 (o organizce the Ministry of 1ligher
Education;

Mindful ~ of Decree No. 92/074 of 13 April 1992 1o transform the Buca and Ngaoundere
University Centres into Universities;

Mindful  of Decree No. 93/034 of 19 January 1993 to organize the University of Buca;

Mindful ~ of Deeree No. 93/027 of 19 January 1993 (o lay down general regulations governing
Universities;

Mindful  of Order No. 551/CAB/PR of 7 August 1985 to creatc and organize the Advanced
School of Translators and Interpreters of the Buea University Centre;

Mindful of Order No. ' /MINESUP/SG/DAUG/SDEAC/SE of
to organize the calendar of competitive examinations into Faculties, Schools and
Institutes of State Universitics for the 2022/2023 academic year;

Mindful ~ of Decree No. 2017/318 0f 27 June 2017 to appoint the Vice-Chancellor of the
University of Buea;

On the proposal of the Vice-Chancellor of the University of Buea;

HEREBY DECIDES AS FOLLOWS:

1. An oral competitive entrance examination for the selection of twenty (20) students for
admission into the first year of the Master of Arts in Interpretation (Division I1) of the
Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI), University of Buea, for the
2022/2023 academic year, shall take place on I'riday, 23 and Saturday, 24 September
2022 in the sole Centre of Buea.
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2. The competitive entrance examination shall be open to male and female Cameroonians who
hold a bachelor’s degree in any academic discipline or an equivalent qualification

recognised by the Ministry of Iligher Education, Cameroon. (Forcign candidates shall be
selected after an examination of their application files).

3. Complete application files shall be submitted to the Advanced School of Translators and
Interpreters (ASTI), University of Buea, P.O. Box 63 Buca, the Ministry of Higher

I:ducation (Room 917) Yaounde, or at the Garoua Linguistic Centre, not later than I'riday,
16 Scptember 2022 at 3:00 p.m.

They must comprise the following documents:

(a) a handwritten application bearing a CFATF 1,000 (onc thousand francs) fiscal stamp
and clearly showing the candidate’s working languages. The language combinations
offered for the 2022/2023 academic year are as follows:

* French A, English B;
* LEnglish A, I'rench B;

(b) a certified truc copy of the candidate’s birth certificate issued not more than 6
months ago;

(¢) a certificate of non-conviction issucd not morc than 3 months ago;

(d) four (4) recent passport-size photographs (4cm x 4em);

(¢) a certified truc copy of the bachelor’s degree or its recognised equivalent;

(f) transcripts of the bachelor’s degrec;

(2) an attestation of presentation of the original of the said diploma;

(h) arcceipt of CFAF 20,000 (twenty thousand francs) for the examination,
payable to ASTI (Advanced School of Translators and Interpreters), University of
Buca, in the following account:

- BICEC Buea, account No. 98394442001-57;

(1) a written authorisation from the Public Service to sit for the cxamination for

candidates who are civil servants;

(J) where applicable, an authorisation from the candidate’s employer;

(k) a large sclf-addressed envelope, bearing a CFAF 250 (two hundred and fifty francs)
postage stamp.

4. The competitive entrance examination shall comprise the following papers:
- Paper 1 (Cocfficient 1): 1 hr;
Oral Examination
- Paper 2 (Coefficicnt 4): 2 hrs;

Sight Translation from Language B into Language A and from Language A into
Language B.

- Paper 3 (CocfTicient 4): 2 hrs;

Co'nscculivc Interpretation from Language B into Language A and from Language
A into Language B.

5. Candidates shall be assessed as follows:
. Ty ‘ . . , . g - - 0,0 3 1
The candidate’s performance in the competitive examination shall account for 80%
of the final mark;
* The candidate’s g

Vs

-

ademic record shall represent 20% of the final mark./'// -
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6. Candidates arc requested to report to the examination hall at least onc hour before the

beginning of examinations. A valid national identity card or passport will be required for
admission into the examination hall.

7. Expenses pertaining to this decision shall be covered by the budget of the University of Buca
for the 2022 financial year.

8. The Vice-Chancellor of the University Buca and the Director of University Accreditations
and Quality of Higher Education shall be responsible, cach in his/hc; own §Phcre, f"or the
implementation of this decision, which shall be registered and published in English and French.

X i/

\G E\/ SEAME NDONGO,
llll:‘MIi\ls [ER OF STATE, MINISTER OF
ln(xlth EDUCATION
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